
 

406 mm
(16 in.)

642 mm
(25 1/4 in.)

6.6 mm
(1/4 in.)

GPSMAP®
 9x27 Series Flush Mount Template

190-03007-10_0AJuly 2023 Printed in Taiwan© 2023 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.6 mm (9/64 in.) for nut plate
3,6 mm (9/64 po) pour la platine

3,6 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,6 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,6 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,6 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,6 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,6 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,6 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
7.2 mm (9/32 in.) for nut plate

Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
7,2 mm (9/32 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de 
platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
7,2 mm (9/32 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
7,2 mm (9/32 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter ver-
wendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para 
madera

7,2 mm (9/32 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de 
madeira

7,2 mm (9/32 pol) para placa de retenção
Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 

encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
7,2 mm (9/32 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
7,2 mm (9/32 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
7,2 mm (9/32 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 



190-03007-09_0AJuly 2023 Printed in Taiwan© 2023 Garmin Ltd. or its subsidiaries

 

359 mm
(14 1/8 in.)

566 mm
(22 1/4 in.)

6.6 mm
(1/4 in.)

GPSMAP®
 9x24 Series Flush Mount Template

3.6 mm (9/64 in.) for nut plate
3,6 mm (9/64 po) pour la platine

3,6 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,6 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,6 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,6 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,6 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,6 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,6 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
7.2 mm (9/32 in.) for nut plate

Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
7,2 mm (9/32 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de 
platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
7,2 mm (9/32 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
7,2 mm (9/32 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter ver-
wendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para 
madera

7,2 mm (9/32 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de 
madeira

7,2 mm (9/32 pol) para placa de retenção
Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 

encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
7,2 mm (9/32 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
7,2 mm (9/32 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
7,2 mm (9/32 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 



6.6 mm
(1/4 in.)

 

329 mm
(12 15/16 in.)

506.5 mm
(19 15/16 in.)

190-03007-08_0AJuly 2023 Printed in Taiwan© 2023 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.6 mm (9/64 in.) for nut plate
3,6 mm (9/64 po) pour la platine

3,6 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,6 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,6 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,6 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,6 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,6 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,6 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
7.2 mm (9/32 in.) for nut plate

Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
7,2 mm (9/32 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de 
platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
7,2 mm (9/32 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
7,2 mm (9/32 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter ver-
wendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para 
madera

7,2 mm (9/32 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de 
madeira

7,2 mm (9/32 pol) para placa de retenção
Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 

encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
7,2 mm (9/32 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
7,2 mm (9/32 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
7,2 mm (9/32 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

GPSMAP®
 9x22 Series  

Flush Mount Template



 

6.6 mm
(1/4 in.)

288 mm
(11 5/16 in.)

446 mm
(17 9/16 in.)

190-03007-07_0AJuly 2023 Printed in Taiwan© 2023 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.6 mm (9/64 in.) for nut plate
3,6 mm (9/64 po) pour la platine

3,6 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,6 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,6 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,6 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,6 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,6 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,6 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
7.2 mm (9/32 in.) for nut plate

Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
7,2 mm (9/32 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de 
platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
7,2 mm (9/32 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
7,2 mm (9/32 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter ver-
wendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para 
madera

7,2 mm (9/32 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de 
madeira

7,2 mm (9/32 pol) para placa de retenção
Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 

encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
7,2 mm (9/32 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
7,2 mm (9/32 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
7,2 mm (9/32 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

GPSMAP®
 9x19 Series  

Flush Mount Template



 

GPSMAP®
 9x17xsv Flush Mount Template

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

190-03007-39_0AOctober 2025 Printed in Taiwan© 2025 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
7.2 mm (9/32 in.) for nut plate

Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
7,2 mm (9/32 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
7,2 mm (9/32 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
7,2 mm (9/32 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter verwendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para madera
7,2 mm (9/32 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de madeira
7,2 mm (9/32 pol) para placa de retenção

Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja encon-
trada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
7,2 mm (9/32 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
7,2 mm (9/32 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
7,2 mm (9/32 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

3.6 mm (9/64 in.) for nut plate
3,6 mm (9/64 po) pour la platine

3,6 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,6 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,6 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,6 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,6 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,6 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,6 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

14.6 mm
(9/16 in.)

260.4 mm
(10 1/4 in.)

416.9 mm
16 7/16”



 

14.6 mm
(9/16 in.)

209.2 mm
(8 1/4 in.)

325.3 mm
(12 3/4 in.)

190-03007-38_0AOctober 2025 © 2025 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.5 mm (9/64 in.) for nut plate
3,5 mm (9/64 po) pour la platine

3,5 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,5 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,5 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,5 mm (9/64 pol) para placa de retenção

3,5 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,5 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,5 mm (9/64 tum) om det finns en mutter-
platta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
6 mm (1/4 in.) for nut plate
Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
6 mm (1/4 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
6 mm (1/4 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
6 mm (1/4 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter verwendet 
wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para madera
6 mm (1/4 in) para placa de tuerca

Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de madeira
6 mm (1/4 pol) para placa de retenção

Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 
encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
6 mm (1/4 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
6 mm (1/4 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
6 mm (1/4 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 
DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 

TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

GPSMAP®
 9x13xsv  

Flush Mount Template

Printed in Taiwan



 

6 mm
(1/4 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)

 3.6 mm
(9/64 in.) —

176.5 mm 
(6 15/16 in.)

250 mm 
(9 13/16 in.)

14.6 mm 
(9/16 in.)

GPSMAP® 9x10xsv Flush Mount  
Template

190-03007-37_0A October 2025 Printed in Taiwan

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 
DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 

TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

© 2025 Garmin Ltd. or its subsidiaries



 

GPSMAP® 8416/8616 Series Flush Mount Template

190-02469-06_0B February 2019 Printed in Taiwan

234.1 mm 
(9 3/16 in.)

374.8 mm 
(14 3/4 in.)

6 mm
(1/4 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)

 3.6 mm
(9/64 in.) —

168.0 mm 
(6 5/8 in.)

246.1 mm
9 11/16 in.

168.0 mm 
(6 5/8 in.)

14.6 mm 
(9/16 in.)



 

GPSMAP® 8412/8612 Series Flush Mount Template

190-02469-05_0A November 2018 Printed in Taiwan

187.9 mm 
(7 3/8 in.)

292.9 mm 
(11 9/16 in.)

6 mm
(1/4 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)

 3.6 mm
(9/64 in.) —

254.0 mm 
(10 in.)

199.9 mm 
(7 7/8 in.)

14.6 mm 
(9/16 in.)



 

GPSMAP® 8410/8610 Series Flush 
Mount Template

190-02469-04_0A November 2018 Printed in Taiwan

176.7 mm 
(6 15/16 in.)

250 mm 
(9 13/16 in.)

6 mm
(1/4 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)

 3.6 mm
(9/64 in.) —

210.8 mm 
(8 5/16 in.)

188.6 mm 
(7 7/16 in.)

14.6 mm 
(9/16 in.)



 

GPSMAP® 8412/8612 Series Flush Mount Template

190-02469-05_0A November 2018 Printed in Taiwan

187.9 mm 
(7 3/8 in.)

292.9 mm 
(11 9/16 in.)

6 mm
(1/4 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)

 3.6 mm
(9/64 in.) —

254.0 mm 
(10 in.)

199.9 mm 
(7 7/8 in.)

14.6 mm 
(9/16 in.)



 

14.6 mm
(9/16 in.)

234 mm
(9 3/16 in.)

375 mm
(14 3/4 in.)

190-02761-09_0AFebruary 2024 Printed in Taiwan© 2024 Garmin Ltd. or its subsidiaries

3.5 mm (9/64 in.) for nut plate
3,5 mm (9/64 po) pour la platine

3,5 mm (9/64 poll.) per piastrina filettata
3,5 mm (9/64 Zoll) für Annietmutter

3,5 mm (9/64 in) para placa de tuerca
3,5 mm (9/64 pol) para placa de reten-

ção
3,5 mm (9/64 tommer) til møtrikskive
3,5 mm (9/64 tomme) for mutterplate

3,5 mm (9/64 tum) om det finns en mut-
terplatta

3.2 mm (1/8 in.) pilot hole for wood screws
6 mm (1/4 in.) for nut plate
Tap to M4 if no nut plate 

Trou d’implantation de 3,2 mm (1/8 po) pour vis à bois
6 mm (1/4 po) pour la platine

Agrandir le trou au diamètre M4 si vous n’avez pas de 
platine

Foro di riferimento da 3,2 mm (1/8 poll.) per viti in legno
6 mm (1/4 poll.) per piastrina filettata

Utilizzare M4 in assenza di piastrina filettata

3,2-mm-Vorbohrung (1/8 Zoll) für Holzschrauben
6 mm (1/4 Zoll) für Annietmutter

Auf M4-Größe vernieten, falls keine Annietmutter ver-
wendet wird

Orificio guía de 3,2 mm (1/8 in) para tornillos para 
madera

6 mm (1/4 in) para placa de tuerca
Roscar a M4 si no hay placa de tuerca

Orifício-piloto de 3,2 mm (1/8 pol) para parafusos de 
madeira

6 mm (1/4 pol) para placa de retenção
Rosqueie ao M4 caso nenhuma placa de retenção seja 

encontrada

3,2 mm (1/8 tommer) forboringshul til træskruer
6 mm (1/4 tommer) til møtrikskive

Tilpas til M4, hvis der ikke er nogen møtrikskive

3,2 mm (1/8 tomme) styrehull for treskruer
6 mm (1/4 tomme) for mutterplate

Trykk videre til M4 hvis mutterplate mangler

3,2 mm (1/8 tum) rikthål för träskruvar
6 mm (1/4 tum) om det finns en mutterplatta

Tryck på M4 om det inte finns någon mutterplatta

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 

DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 
TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

GPSMAP®
 16x3 Series  

Flush Mount Template



 14 mm
(9/16 in.)

167 mm
(6 9/16 in.)

378 mm
(14 7/8 in.)

190-02761-26_0AApril 2025 Printed in Taiwan© 2025 Garmin Ltd. or its subsidiaries

CUT ALONG THE INSIDE OF THE LINE 
DECOUPER A L’INTERIEUR DE LA LIGNE 

TAGLIARE LUNGO L’INTERNO DELLA LINEA 
AN DER INNENSEITE DER LINIE SCHNEIDEN 

CORTA A LO LARGO DE LA PARTE INTERIOR DE LA LÍNEA
CORTE AO LONGO DA PARTE INTERNA DA LINHA

SKÆR LANGS INDERSIDEN AF LINJEN 
SKJÆR LANGS INNSIDEN AV LINJEN 

SKÄR LÄNGS MED INSIDAN AV LINJEN 

GPSMAP®
 15x3 Series  

Flush Mount Template



13.5 mm
(9/16 in.)

GPSMAP® 12x3 Flush Mount Template

190-02761-06_0B September 2020 Printed in Taiwan

201.1 mm 
(7 15/16 in.)

295.4 mm 
(11 5/8 in.)

254.0 mm 
(10 in.)

213.8 mm 
(8 7/16 in.)

122.0 mm 
(4 13/16 in.)

3.5 mm
(9/64 in.)

2.3 mm
(3/32 in.)

3 mm
(1/8 in.) __

 

To avoid damaging the glass display 
and voiding the warranty, do not use the 
device as a template when drilling the 
mounting holes. 
Afin d’éviter d’endommager l’écran en 
verre et d’annuler la garantie, n’utilisez 
pas l’appareil comme gabarit pour percer 
les trous de montage.
Per evitare danni allo schermo in vetro 
e invalidare la garanzia, non utilizzare il 
dispositivo come dima per praticare i fori 
di montaggio.

Verwenden Sie das Gerät beim Bohren 
der Montagelöcher nicht als Schablone, 
um Schäden am Glasdisplay und ein 
Erlöschen der Garantie zu vermeiden.
Para evitar dañar la pantalla de cristal 
y anular la garantía, no utilices el 
dispositivo como plantilla al perforar los 
orificios de montaje.
Para evitar danos ao vidro e anular 
a garantia, não use o dispositivo 
como modelo ao perfurar os furos de 
montagem.

Brug ikke enheden som skabelon, når 
du borer monteringshullerne, da dette 
kan beskadige glasskærmen og gøre 
garantien ugyldig.
Ikke bruk enheten som en mal når du 
borer monteringshullene for å unngå 
skade på glasskjermen og ugyldiggjøre 
garantien.
För att undvika att skada glasdisplayen 
och göra garantin ogiltig ska du inte 
använda enheten som en mall när du 
borrar monteringshålen.



7.4 mm
(5/16 in.)

GPSMAP® 9x3 Flush Mount Template

190-02761-05_0DJuly 2022 Printed in Taiwan

150.5 mm 
(5 15/16 in.)

3.5 mm
(9/64 in.)

2.3 mm
(3/32 in.)

3 mm
(1/8 in.) __

139.0 mm 
(5 1/2 in.)

190.9 mm 
(7 1/2 in.)

222.4 mm 
(8 3/4 in.)

 

To avoid damaging the glass display and 
voiding the warranty, do not use the device as 
a template when drilling the mounting holes. 

Afin d’éviter d’endommager l’écran en verre et 
d’annuler la garantie, n’utilisez pas l’appar-
eil comme gabarit pour percer les trous de 
montage.

Per evitare danni allo schermo in vetro e inval-
idare la garanzia, non utilizzare il dispositivo 
come dima per praticare i fori di montaggio.

Verwenden Sie das Gerät beim Bohren der 
Montagelöcher nicht als Schablone, um 
Schäden am Glasdisplay und ein Erlöschen 
der Garantie zu vermeiden.

Para evitar dañar la pantalla de cristal y anular 
la garantía, no utilices el dispositivo como 
plantilla al perforar los orificios de montaje.

Para evitar danos ao vidro e anular a garantia, 
não use o dispositivo como modelo ao perfu-
rar os furos de montagem.

Brug ikke enheden som skabelon, når du borer 
monteringshullerne, da dette kan beskadige 
glasskærmen og gøre garantien ugyldig.

Ikke bruk enheten som en mal når du borer 
monteringshullene for å unngå skade på glass-
kjermen og ugyldiggjøre garantien.

För att undvika att skada glasdisplayen och 
göra garantin ogiltig ska du inte använda 
enheten som en mall när du borrar montering-
shålen.
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6.5 mm
(1/4 in.)

GPSMAP® 7x3 Flush Mount Template

190-02761-04_0CDecember 2020 Printed in Taiwan

128.4 mm 
(5 1/16 in.) 118.8 mm 

(4 11/16 in.)

148.4 mm 
(5 13/16 in.)

180.6mm 
(7 1/8 in.)

3.5 mm
(9/64 in.)

2.3 mm
(3/32 in.)

3 mm
(1/8 in.) __

 

To avoid damaging the glass display 
and voiding the warranty, do not use 
the device as a template when drilling 
the mounting holes. 

Afin d’éviter d’endommager l’écran en 
verre et d’annuler la garantie, n’utilisez 
pas l’appareil comme gabarit pour 
percer les trous de montage.

Per evitare danni allo schermo in vetro 
e invalidare la garanzia, non utilizzare 
il dispositivo come dima per praticare i 
fori di montaggio.

Verwenden Sie das Gerät beim 
Bohren der Montagelöcher nicht als 
Schablone, um Schäden am Glasdis-
play und ein Erlöschen der Garantie zu 
vermeiden.

Para evitar dañar la pantalla de cristal 
y anular la garantía, no utilices el 
dispositivo como plantilla al perforar 
los orificios de montaje.

Para evitar danos ao vidro e anular 
a garantia, não use o dispositivo 
como modelo ao perfurar os furos de 
montagem.

Brug ikke enheden som skabelon, når 
du borer monteringshullerne, da dette 
kan beskadige glasskærmen og gøre 
garantien ugyldig.

Ikke bruk enheten som en mal når du 
borer monteringshullene for å unngå 
skade på glasskjermen og ugyldiggjøre 
garantien.

För att undvika att skada glasdisplayen 
och göra garantin ogiltig ska du inte 
använda enheten som en mall när du 
borrar monteringshålen.



ECHOMAP™ Ultra 2 12X Series Flush Mount Template

 

3.2 mm
(¹/8 in.)

190-03083-08_0A Printed in Taiwan

217.3 mm
(8 9/16 in.)

240.5 mm 
(9 7/16 in.)

13 mm
(¹/2 in.)

October 2023

325.3 mm 
(12 13/16 in.)

204 mm
(8 ¹/16 in.)



ECHOMAP™ Ultra 2 10X Series Flush Mount Template

 

13 mm
(1/2 in.)

October 2023 190-03083-07_0A Printed in Taiwan

170 mm
(6 11/16 in.)

209 mm 
(8 1/4 in.)

183.1 mm
(7 3/16 in.)

279 mm 
(11 in.)

3.2 mm
(1/8 in.)



 

ECHOMAP UHD2 9Xsv  
Mounting Template

Printed in Taiwan © 2022 Garmin Ltd. or its subsidiariesDecember 2022 190-02973-11_0B

Ø 12.7 mm
(1/2 in.)

Ø 3 mm
(1/8 in.)

186.2 mm
(7 5/16 in.)

251.4 mm
(9 7/8 in.)

153.6 mm
(6 1/16 in.)

143.8 mm
(5 11/16 in.)



 

ECHOMAP UHD2 6Xsv  
Mounting Template

Printed in Taiwan © 2022 Garmin Ltd. or its subsidiariesNovember 2022 190-02973-09_0A

Ø 12.5 mm
(1/2 in.)

Ø 3 mm
(1/8 in.)

137 mm
(5 3/8 in.)

192.5 mm
(7 9/16 in.)

119.3 mm
(4 11/16 in.)

108 mm
(4 1/4 in.)



  

 

ECHOMAP UHD2 7Xsv  
Mounting Template

Printed in Taiwan © 2022 Garmin Ltd. or its subsidiariesNovember 2022 190-02973-10_0A

Ø 12.7 mm
(1/2 in.)

Ø 3 mm
(1/8 in.)

135 mm
(5 5/16 in.)

204.5 mm
(8 1/16 in.)

129.7 mm
(5 1/8 in.)

118.7 mm
(4 11/16 in.)



December 2021 190-02841-04_0APrinted in Taiwan

ECHOMAP™ UHD2 7x Keyed Series
 

6 mm 
(1/4 in.)

106.58 mm  
(4 3/16 in.)

172.95 mm  
(6 13/16 in.)

Top

1.6 mm 
(1/16 in.)

154 mm  
(6 1/16 in.)

13
1.3

9 m
m 

 
(5

 3/
16

 in
.)



December 2021 190-02841-03_0APrinted in Taiwan

ECHOMAP™ UHD2 5x Series
 

Ø 6 mm 
(1/4 in.)

101.6 mm  
(4 in.)

172.9 mm  
(6 13/16 in.)

Ø 1.6 mm 
(1/16 in.)

110 mm  
(4 5/16 in.)

11
0 m

m 
 

(4
 5/

16
 in

.)



TD 50 Mounting Template

3.5 mm
(9/64 in.)

2.5 mm  
(3/32 in.)

4 mm  
(5/32 in.) —

Printed in Taiwan © 2020 Garmin Ltd. or its subsidiariesApril 2020 190-02728-05_0A

83.5 mm
(3 5/16 in.)

Ø 9 mm
(3/8 in.)

128.1 mm
(5 1/16 in.)

116 mm
(4 9/16 in.)

94
.6 

mm
(3

 3/
4 i

n.)

96 mm
(3 13/16 in.)



13 mm 
(1/2 in.)

190-02445-02_0A

December 2018
Printed in Taiwan

130.7 mm 
(5 1/8 in.)

GRID™ 20  
Flush Mount  

Template

3 mm 
(1/8 in.)

5 mm 
(3/16 in.) 

4 mm  
(3/16 in.)

2 mm
(5/64 in.) —


